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See the notice on TED website 267473-2015 - Konkurrensutsättning
Italien-Udine: Medicinska förbrukningsartiklar
OJ S 145/2015 30/07/2015
Meddelande om upphandling
Varor

Direktiv 2004/18/EG

Avsnitt I: Upphandlande myndighet

Namn och adresser
Officiellt namn: EGAS — Ente per la Gestione Accentrata dei Servizi Condivisi

: Via Colugna 50Postadress
: UdineOrt

: 33100Postnummer
: ItalienLand

: Segreteria EGASKontaktperson
 E-post: segreteria@egas.sanita.fvg.it
: +39 0432554160Telefon

: +39 0432306241Fax
:Ytterligare upplysningar kan erhållas från

ovannämnda adress
Förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar (inklusive dokument för en 

:konkurrenspräglad dialog eller ett dynamiskt inköpssystem) kan erhållas från
ovannämnda adress

: Anbud eller anbudsansökningar ska skickas ovannämnda adress

Typ av upphandlande myndighet
Regional eller lokal myndighet

Huvudsaklig verksamhet
Hälso- och sjukvård

Tilldelning på andra upphandlande myndigheters vägnar
Den upphandlande myndigheten handlar på andra upphandlande myndigheters vägnar: ja
Officiellt namn: Aziende del SSR FVG

: VariPostadress
: VarieOrt

: ItalienLand

Avsnitt II: Upphandlingens föremål

Beskrivning

Den upphandlande myndighetens benämning på upphandlingen
ID14PRE014.1 — Procedura aperta per la stipula di una convenzione per l'affidamento della 
fornitura di prodotti per ostetricia e ginecologia.

Typ av kontrakt och plats för utförande eller leverans
Varor
Huvudsaklig plats för byggnation/anläggning eller utförande: Aziende del SSR FVG.
Nuts-kod ITD4 Friuli-Venezia Giulia

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/267473-2015
mailto:segreteria@egas.sanita.fvg.it?subject=TED
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II.1.3. Information om ramavtal eller dynamiskt inköpssystem
Meddelandet omfattar ett offentligt kontrakt

Information om ramavtal

Kort beskrivning av upphandlingen eller inköpet/inköpen
ID14PRE014.1 — Procedura aperta per la stipula di una convenzione per l'affidamento della 
fornitura di prodotti per ostetricia e ginecologia.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Information om avtalet om offentlig upphandling
Upphandlingen omfattas av avtalet om offentlig upphandling: ja

Delar
Kontraktet är uppdelat i flera delar: ja
Anbud får lämnas för en eller flera delar

Information om alternativa anbud
Alternativa anbud accepteras: nej

Upphandlingens omfattning

Total mängd eller omfattning
214 776,77 EUR (+ 69 802,45 EUR per opzioni contrattuali).

Information om optioner
Option: ja
Beskriv optionen: (+ 69 802,45 EUR per opzioni contrattuali).

Information om förlängning
Detta kontrakt kan förlängas: nej

Kontraktets löptid eller tidsram för slutförande
Antal månader: 48 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Information om delar
Del nr: 1
Benämning: Lotto 1

Kort beskrivning
Tutte le informazioni relative alla descrizione del lotto sono contenute nel capitolato di gara, 
reperibile sul portale  , sezione «bandi di gara: in corso» accedendo www.csc.sanita.fvg.it
tramite all'area riservata alle imprese.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Del nr: 2
Benämning: Peri successivi 11 lotti vedasi capitolato di gara

http://www.csc.sanita.fvg.it
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1) Kort beskrivning
Tutte le informazioni relative alla descrizione del lotto sono contenute nel capitolato di gara, 
reperibile sul portale  , sezione «bandi di gara: in corso» accedendo www.csc.sanita.fvg.it
tramite all'area riservata alle imprese.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum

Kompletterande information om delar

Avsnitt III: Juridisk, ekonomisk, finansiell och teknisk information

Villkor för kontraktet

Begärda säkerheter och garantier
Ai sensi dell'art. 75 del D.Lgs. 163/2006.

Huvudvillkor för finansiering och betalning och/eller hänvisning till de föreskrifter där 
dessa framgår
Pagamento ai sensi del D.Lgs. 231/2002 e ss.mm.

Rättslig form som den grupp ekonomiska aktörer som tilldelas kontraktet ska anta
Ai sensi dell'art. 37 del D.Lgs. 163/2006.

Villkor för fullgörande av kontrakt
Fullgörandet av kontraktet är förbundet med särskilda villkor: nej

Villkor för deltagande

Behörighet att utöva yrkesverksamheten i fråga, inklusive krav på registrering i yrkes- 
eller handelsregister
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: Dichiarazione sostitutiva di 
certificazione, ai sensi del comma 2 dell'art. 38 del D.Lgs. 163/2006, con la quale la ditta 
attesta di non incorrere in alcuna delle condizioni di esclusione di cui ai punti a-b-c-d-e-f-g-h-i-
m comma 1 art. 38 del D.Lgs. 163/2006, e di essere iscritta nel registro della CCIAA, ove 
previsto, (o Registro delle ditte o analoghi registri professionali per gli Stati esteri ecc.), 
specificando il luogo e il numero di iscrizione al Registro delle Imprese e, che a carico della 
ditta non vi sono dichiarazione di fallimento, liquidazione coatta, concordato preventivo, ne vi è 
in corso, a carico di essa, un procedimento per la dichiarazione di una di tali situazioni.

Ekonomisk och finansiell kapacitet

Teknisk kunskap och yrkeskunskap

Information om reserverade kontrakt

Särskilda villkor för tjänstekontrakt

Information om en viss yrkesgrupp

Personal som ska ansvara för utförandet av kontraktet

http://www.csc.sanita.fvg.it
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Avsnitt IV: Förfarande

Typ av förfarande

Typ av förfarande
Öppet

Upplysningar om begränsningar av antalet kandidater som inbjuds

Uppgifter om minskning av antalet lösningar eller anbud under förhandlingarna eller 
dialogen

Tilldelningskriterier

Tilldelningskriterier
Det ekonomiskt sett mest fördelaktiga anbudet med hänsyn till Pris är inte det enda 
upphandlingskriteriet och alla kriterier anges endast i upphandlingsdokumenten

Information om elektronisk auktion
En elektronisk auktion kommer att användas: nej

Administrativ information

Den upphandlande myndighetens referensnummer för ärendet
Determinazione Egas n. 433 del 22/07/2015

Tidigare offentliggörande angående detta förfarande

Villkor för att erhålla förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar eller 
beskrivande handling
Sista datum för begäran om handlingar eller för åtkomst till handlingar: 2.9.2015 - 12:00
Handlingarna är avgiftsbelagda: nej

Sista datum för mottagande av anbud eller anbudsansökningar
11.9.2015 - 12:00

Uppskattat datum för avsändande av inbjudan till utvalda kandidater att lämna anbud 
eller delta

Språk som får användas i anbud eller anbudsansökningar
italienska.

Minimiperiod under vilken anbudsgivaren är bunden av sitt anbud
Antal dagar: 240 ( )fr.o.m. angivet datum för mottagande av anbud

Anbudsöppning
Datum: 16.9.2015 - 10:30
Plats:

Sede EGAS — Via Colunga 50 pad. 16.

Avsnitt VI: Kompletterande upplysningar

Är detta en återkommande upphandling
Detta är en återkommande upphandling: nej

Information om EU-medel
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

Kontraktet är knutet till projekt och/eller program som finansieras med EU-medel: nej

Kompletterande upplysningar
Il responsabile unico per il procedimento ai sensi della D.Lgs. 163/2006 è la dr.ssa Anna Maria 
Maniago.
Tutte le comunicazioni e gli scambi di informazioni possono avvenire mediante mail, PEC o 
fax.

Le Norme di partecipazione alla gara, il capitolato d'oneri e gli esiti sono pubblicati sul sito 
 alla voce «Bandi e avvisi di gara» (previa registrazione) e sono www.csc.sanita.fvg.it

ottenibili al medesimo indirizzo di cui al punto I.1).

Överprövningsförfaranden

Behörigt organ vid överprövning
Officiellt namn: TAR FVG

: Piazza Unità d'Italia 7Postadress
: TriesteOrt

: 34121Postnummer
: ItalienLand

Överprövning

Organ som kan lämna information om överprövning

Datum då meddelandet sänts
27.7.2015

http://www.csc.sanita.fvg.it

